
Войдя в свой дом, Хан Ли закрыл за собой дверь Он направился в их комнату и молча
посмотрел на спящую, как хомяк, Юэ Ли, укутанную со всех сторон одеялом из-за холода

Улыбнувшись, он подошел к ней и тихо сказал: "Эй, ты весь взмокла после тренировок, не
хочешь принять ванну?"

Юэ Ли даже не пошевелилась во сне Нежно поглаживая ее лицо, он проговорил: "Тогда я сам
тебя искупаю"

С улыбкой он забрался на кровать, притянув ее к себе в объятия Видя, что она все еще не
проснулась, он навис над ней, его коварные алые глаза засияли, как у ребенка, который увидел
свою маму

Ее черные волосы рассыпались по постели, а ее белая, кремовая кожа, казалось, сияла в
темноте Ее большая грудь, идеального размера для его ласкающих рук, была видна под
платьем

Улыбаясь, он расстегнул ее платье и обнажил ее грудь Маленькие розовые соски выделялись,
как прекрасные клубнички Он лизнул один, поглаживая другой Юэ Ли застонала, но не
проснулась

Это было для нее привычно, ведь она позволила Хану Ли сосать их уже давно Тем временем его
зубы нежно покусывали материнские соски, а его рука медленно спустилась между ее ног

Он ощущал влажность и волосы вокруг своего пальца Поглаживая ее бедра, он широко
раздвинул их и взглянул на ее прекрасную киску Она была милой и розовой, но немного
волосатой

Подойдя ближе, он вдохнул ее дикий аромат и тут же возбудился Чувствуя руку, касающуюся
ее внизу, глаза Юэ Ли приоткрылись "Сяо Ли", - пробормотала она сонно

Раздвинув ее ноги чуть шире, Хан Ли провел языком по ее киске Она мгновенно вздрогнула от
этого ощущения Чувствуя ее возбуждение, он взял ее бедра в руки, и его язык начертил дугу
на ее щели Она застонала: "Ах! Сяо Ли!"

Вернувшись наверх, Хан Ли поцеловал ее Его орудие уже было готово, и он тоже был глубоко
возбужден "Продолжить, мама?" - спросил он, разрывая их сочный поцелуй, оставляя нить
слюны между их губами

Юэ Ли посмотрела на него сонно и облизнула губы, чтобы разорвать эту нить "Ты меня
разбудил" - сказала она с досадой

Поцеловав ее еще раз, его язык доминировал над ее языком, и она едва удерживалась, ее руки



судорожно сжимали его одежду и простыни

Оторвавшись от поцелуя, он внимательно посмотрел на ее лицо Ее черные как у оленя глаза
невинно смотрели на него "Искупаться?" - спросил он

Юэ Ли кивнула с надутыми губами Она действительно немного вспотела и запачкалась после
тренировок

Хан Ли не сразу двинулся с места и поцеловал ее в шею Она тяжело дышала

Она также чувствовала твердый член своего сына, упирающийся в ее киску

"Сяо Ли, искупай меня" - взмолилась Юэ Ли

Хан Ли посмотрел на ее ангельское лицо умоляющими глазами и кивнул Держа ее на руках,
как ребенка, он направился в их ванную комнату В то же время он немного ввел свой член
внутрь

Она удобно обнимала его за шею, и пока он шел, она чувствовала, как головка тёрлась о нее
Она слегка покраснела и сказала: "Давно мы вместе не купались, да?"

Хан Ли вошел в небольшую комнату за их домом и некоторое время там стоял Ягодицы Юэ Ли
были в его руках, а ее грудь прижималась к его груди

Он просто вогнал свой член внутрь Было некоторое сопротивление, но соки матери облегчили
проникновение, и он погрузился в нее глубоко, а она крепко обняла его за спину и застонала:
"Ммм~!"

Она чувствовала, как длинный и мощный член ее сына глубоко внутри нее, наполняя ее Она
крепко обнимала его

Хан Ли улыбнулся и опустился в большую деревянную ванну Она была уже наполнена водой, и
ощущая приятное тепло на их вспотевших телах, они вздрогнули

Но его член, глубоко внутри нее, был горячее, и его мать явственно это ощущала Раздвигая ее
изнутри и застыв там

"Ооох" - выдохнула она, просыпаясь от дремоты "Хорошо, что ты нагрел воду, Сяо Ли!"

Хан Ли поцеловал ее в губы, и она ответила взаимностью В то же время он нежно поднимал ее
ягодицы и опускал их обратно на свой член



Ощущение, как он входил и выходил из ее тела, заставило ее ноги сжаться, а грудь затрепетать
Обычно Хан Ли любил прелюдии, но с этой матерью он редко их устраивал Снова поцеловав ее
в шею, он оставил там заметный засос и посмотрел на ее лицо

Температура внутри ванны и сама вода создавали сладкий аромат вокруг них, и Хан Ли начал
двигать своим членом внутри Он медленно входил в нее и также медленно выходил

Она тяжело дышала, ее раскрасневшееся лицо вздымалось с каждым толчком Хана Ли в ее
тесные внутренности В то же время, ощущая, как ее влажный, упругий плод обхватывает его
член, и тесную сенсацию при каждом проникновении, Хан Ли почувствовал, как его
самоконтроль дал трещину

Когда тяжелый твердый предмет вошел в нее, она затрепетала и позволила ему проникнуть
глубже Весь его 8-дюймовый член не мог войти в нее без интенсивной прелюдии, но он был на
пять дюймов внутри, и с каждым толчком его мать стонала

Одной рукой он ласкал ее груди, а другой держал за ягодицы, двигаясь вперед и назад Юэ Ли
цеплялась за стороны ванны, ее лицо снова раздулось, когда он вошел глубже

Он сжимал ее ягодицы и груди "Я я" Юэ Ли пыталась говорить, но не могла, пока Хань Ли
продолжал вколачиваться в нее

Медленно проникая, он заставил свой член войти еще глубже И прежде чем она успела что-то
сказать, член ее сына оказался куда глубже, и ее дыхание сбилось

Он никогда не был таким интенсивным раньше!

Хань Ли усмехнулся и заключил ее в поцелуй Его язык словно всасывал ее в себя Его рука
продолжала дразнить ее напряженные соски Внезапно ее чувства помутились, и она кончила

Улыбаясь внутри, поцелуй Хань Ли стал нежнее, и оторвавшись, она тяжело дышала "Так так
грубо!" - пожаловалась она

Хань Ли толкнулся в нее последний раз, и, когда ее глаза снова расширились, он излился в нее
Его член дрожал, наполняя ее изнутри

Она дышала еще тяжелее Хань Ли расслабленно откинулся на ванну, и Юэ Ли устало упала на
него сверху

"Сяо Ли, это совсем не купание!" - надулась она

Хань Ли рассмеялся "Тебе же понравилось, так что нечего жаловаться?" Юэ Ли положила
голову ему на грудь и кивнула "Мне действительно понравилось"



Он крепко обнял ее "Ты должна поблагодарить Лию, ведь это она согрела для тебя воду"

"Как мило с ее стороны - поделиться со мной своим мужем", - хихикнула Юэ Ли

Хань Ли улыбнулся и ласково гладил ее по голове "Я искупаю тебя", - сказал он, проводя
руками по ее анусу

"Я хочу попробовать много нового отныне Это будет наградой за твое обучение Ты можешь
попросить у меня что угодно", - сказал он

Он знал, что у Юэ Ли есть некоторые ограничения - например, она беспокоилась, прежде чем
попросить его вылизать ее "Тебе не нужно ничего стесняться со мной Нет никаких
отвратительных желаний, если они сексуальны"

Глаза Юэ Ли засияли, и она обняла его Заглядывая в его красные глаза, она сказала: "Тебе
также разрешено делать это со мной Делай со мной все, что хочешь, я хочу увидеть, какие
извращенные желания мой сын питает ко мне"

Хань Ли кивнул Глядя вверх, на темный потолок, поглаживая ее голову, он подумал: "Почему
мне так везет?" Он не мог не коснуться своих глаз при мысли об этом Это заставило его
вспомнить тот день, когда он впервые узнал, что на самом деле представляют его глаза

В первый раз, когда он узнал о своих глазах в прошлой жизни и о том, что глаз позволяет ему
путешествовать во времени, говорилось, что глаз и их соответствующие Священные Демоны
тесно и глубоко связаны Он не знал, каким образом Но это заставило его задуматься в своей
прошлой жизни он побывал везде на Священном Континенте Похоти Не было ни одного
города, о котором он не знал

Но он никогда не видел другого обладателя Семи Священных Глаз "Если мой Глаз обладает
такой же силой, как видение 500 лет в будущее, то что умеют их Глаза?"

Существуют ли они вообще сейчас, или я единственный, кто обладает таким Глазом в этом
поколении?

Его глаза приобрели задумчивое выражение Чем больше он размышлял об этом мире и
неизвестном, тем более неуютно ему становилось в его собственной слабой личности

Ничего не было гарантировано Если он будет слаб, знание будущего ничего не изменит
существенно А что, если у кого-то другого Глаз есть еще более экстравагантная сила?

Пора было получить какие-нибудь телесно-усиливающие ресурсы, чтобы ускорить свои
тренировки
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